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ОБЩИНА ПЛЕВЕН


АКТОВЕ ЗА ГРАЖДАНСКО СЪСТОЯНИЕ НА БЪЛГАРСКИ 

        ГРАЖДАНИ, СЪСТАВЕНИ В ЧУЖБИНА

Съгласно Закона за гражданската регистрация


чл. 70.(1) Български гражданин, който е поискал от местен орган по гражданско състояние в чужбина съставянето на акт за гражданско състояние, е длъжен да се снабди със заверен препис или извлечение от съставения акт и не по-късно от шест месеца след съставянето му да го предаде или изпрати на българския дипломатически или консулски представител в тази страна, като същевременно му съобщи постоянния си адрес в Република България.


Не се признава удостоверение за произход.


(2) Ако българският гражданин не е могъл да предаде или изпрати съставения от местен орган по гражданско състояние в чужбина акт на български дипломатически или консулски представител, той може да го представи направо на длъжностното лице по гражданско състояние в общината по постоянен адрес съгласно чл.72,ал.2,т.1,2, и 3, заедно с легализиран и заверен превод на български език.


Документите могат да бъдат подадени и от друго лице, изрично упълномощено.


(3) Преписите и извлеченията от актовете за гражданско състояние по ал.1, съставени от орган на държавата, с която Република България няма сключен договор за правна помощ, следва да бъдат легализирани и преведени.


Чуждите документи трябва да са удостоверени /заверени/ от Министерство на външните работи на издаващата държава, след което – легализирани от българските дипломатически и консулски представителства в тази държава или акредитирани за нея. Когато няма легализация от българското представителство в издаващата държава, такава легализация трябва да направи дипломатическото представителство на издаващата държава, акредитирано за България.


(4) Преписите и извлеченията от актовете за гражданско състояние по ал. 1 не се нуждаят от легализация, когато:


1. произхождат от държава, която е ратифицирала Конвенцията за премахване на изискването за легализация на чуждестранни публични актове / печат – Apostille /;


2. произхожда от държава, с която Република България има сключен договор за правна помощ, в който това изрично е посочено;


3. са получени по дипломатически път;


Преводите, които са извършени в чужда държава се заверяват в Консулската служба, в която е регистриран съответния преводач. Извършените в България преводи се заверяват от Отдел “Административно обслужване на български и чужди граждани” на Дирекция “Консулски отношения” на Министерство на външните работи  /ул. “Александър Жендов” № 2, София/.
Дирекция „ГР и ОД” – тел. 064/ 881-254;  064/ 881-285


